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Genesis 17:23
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i ofan Pl totooltip_default plugin-autotooltip_bignx
hebrew

The Hebrew mx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by n& 152 Sxwpv? ) D7 N32plugi Itip_default plugi Itip_bigm

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by iy i 1% 53 ) Dpox Npzplugi tooltip_default plugi Itip_bigms
hebrew
The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by mx 5 opyax 73 *waNa 731 53 1892 mpn 92 ) ©HoN Nyzplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignx
hebrew

The Hebrew mix word does not have a corresponding word in English. In Hebrew,

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by oo inx 137 4o nin oitn byba DAy W3 ) ©7oN Naaplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigomox

hebrew
Meanings:
* God * god * goddess * divine ones * angels

Noun, masculine

is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

SV [Then Abraham took Ishmael his son and all those born in his house or bought with his money, every male among the men of Abraham's house, and he circumcised the flesh of their foreskins that very day, as God had said to him
NIV On that very day Abraham took his son Ishmael and all those born in his household or bought with his money, every male in his household, and circumcised them, as God told him.
[NLT_[on that very day Abraham took his son, Ishmael, and every male in his household, including those born there and those he had bought. Then he circumcised them, cutting off their foreskins, just as God had told him
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ipl totooltip_default plugin-autotooltip_bigkal
greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So
Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” éAaev ABpaay lopnA Tovplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article vl abToD itotooltip_default pi itotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kalplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ndvtacplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignag
greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of nixg depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" john 1:9john 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 Tobgplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article oikoyeveig avTodplug Itip_default pl Itip_bigavtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kalplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ndvtacplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignag
greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

[The sense of kg depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9john 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23R 3:23John 3:16Colossians 1:17 Tobgpl Itip_default pl Itip_bigd
greek

The definite article &pyupwvriToug Kalplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkat

areek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” névpl Itip_default pl Itip_bignag
greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of mic depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9ohn 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23R 3:23John 3:16Colossians 1:17 &poev T@vplugis Itip_default plugi Itip_bigd
greek

The definite article avGpv TGvplugin-autotooltip_default pl totooltip_bigo

areek

The definite article évplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigév
greek

p meaning “in”. T@plug Itip_default plug Itip_bigd

greek
The definite article oik ABpaay Kalplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal

areek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” nepiéteyev Tacplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_big
areek

The definite article akpoBuoTiag avTévplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigabtég

areek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) évpl Itip_default pi Itip_bigév
greek

P meaning “in”. totooltip_default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article kaup@ Tiigplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article fuépa ¢kefung ka8 ENGANGE abTGplugi Itip_default pi Itip_bigattég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) 6plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article 8€Ggplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigbeog

greek

Masculine noun meaning:

* A god or goddess * God
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‘KJ\I ‘Md Abraham took Ishmael his son, and all that were born in his house, and all that were bought with his money, every male among the men of Abraham's house; and circumcised the flesh of their foreskin in the selfsame day, as God had said unto him.
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